
Limpieza de pistolas en circuito terrado 

-.vY 
Lavadora de pistolas UG 5000 de Cascade 

I Comité Técnico 
a Ezrropeo para acabado 
de r~eb2czrlos (CEPE) 
expresa en urz infornze Ins 
recomendaciones que Irr 
irzdzcstrz'a del repintado 
efectuó n l ParEcrntento 
Europeo en relacidn con kl 
redz4~cióri de disolventes 
o rgdnicos uolátiles (VOC's) 
a la atmbsfer~. Dicbo 
infomne refleja la necesiclnd 
de que los talleres de chapa 
S, pintura utilicen 
contenedores cerrados para 
realiznr el Ent~czdo de 
pistolas rrerogrhficas. Tal es 
el caso del equipo qzce se 
annlizn a contirrtcaciríi.t, la 
Invadora de pistolas UG 
5000 de Cascade. 

Por Francisco Livianos 
Gonzalez 

I equipo está destinado especifica- 
mente para la limpieza de pistolas 
oerográficas, así como de cualquier 

otro utensilio empleado por el pintor. 
Se trata de u n  equipo constituido por 

dos recipientes, uno de ellos puede ser uti- 
l izado para el lavado de los equipos, 
mientras que el segundo se emplea para 
realizar el eniuague de los mismos con di- 
solvente más limpio. 

Esto lavadora de pistolas puede utilizar. 
se también para limpieza de equipos oero- 

de aplicoción de pinturas 2K en 

uno de los módulos, y equipos aerográli- 
cos de aplicación de pinturas base agua 
en el otro, colocando en el depósito de es- 
te último disolvente especial. 

INSTRUCCIONES DE USO 

El equipo se debe utilizar siguiendo los 
pasos que se indican a continuación: 
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Tapas superiores 

Alojamientos 
de lavado 

Chimenea 

- Temporizadores 
mecánicos 

Puerta frontal - 

- Interruptores de 
lavado contlnuo 

- Regulador 

Lubricador 

Filtro 

Podes lundomentales del equipo. 

oj Vaciar los restos de pintura que ha- , I bJ Abrir la lapa y verificar que su inte 
yan quedado dentro de la pistola en un re- rior está limpio y dispuesto para la opera- 
cipiente destinado para tal fin, con el obie ción de lavado. 
to de mantener el disolvente de limpieza cj Bloquear el gatillo de la pistola, para 
del depósito lo menos contaminado pos¡. que quede libre el conducto de alimenta- 
ble. :ión de lo pisiola en el proceso de lavado. 

ENERG~A: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  aire comptimido 
PRESI~N: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3,5 a 4 80r. 
CONSUMO DE AIRE: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5 litros por minufo cada módulo 
~ J I D O :  . . . . . .  ; Disolvente de Ihpiero. Producto limpiador erpecilico para pintutos al agw 
CAPACIDAD DE BfDON: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Variable 
SISTEM TfMPORIZADOR: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  45 segundos 

. . 

Aflojar el cabezal de la pistola con un gi- 
ro. 

dJ Colocar la pistola sobre la tobera ha- 
ciendo coincidir el orificio de entrada de 
material de la pistola con la tobera y orien- 
tando los cabezales hacia los surtidores de 
las esquinas. 

las pistolas pueden lavarse con o sin ca- 
bezales. 

el Cerrar la lapa y girar el ternporizo- 
dor girando suavemente hacia la derecha 
unos 35: en ese momento, empezará el 
ciclo de lavado. 

Si la tapa se abre durante el ciclo, el la- 
vado parará automáticamente y continua- 
rá cuando se cierre. Por seguridad, ésta 



El equipo puede 
utilizarse Para 

limpieza de equipos 
aerográficos de 

aplicación de pinturas 
2K en uno de sus 

módulos, y equipos 
aerogrOficos de 

aplicación de pinturas 
base agua en el otro. 

no debe abrirse durante el ciclo de traba- 
jo. 

f] Adicionalmente, el operario puede 
presionar el botón "air rinse control" (inte 
rruptor de lavado continuol, en ese mo- 
mento se proyecta un chorro continuo de 
disolvente sobre los equipos. Para que esto 
se produzca, debe estar conectado el tem- 
porizador. 

MANTENIMIENTO 

Hay que asegurarse de que los depósi- 
tos contenedores de productos de limpieza 
tengan el nivel suficiente para que las 
bombas no aspiren en vacío. 

También habrá que prestar gran aten- 
ción a la renovación del disolvente "sucio" 
cuando éste se encuentre muy degradado, 
con el fin de evitar la acumulación de resi- 
duos sólidos que impedirán su utilización. 

Debe comprobarse periódicamente el ni- 
vel del filtro lubricador y eliminar el agua 
depositado en el filtro regulador, coloca- 
dos ambos a la entrada de las bombas. 

Para instalar alguno de los contenedores 
deben tenerse en cuenta las siguientes r e  
g las: 

- Comprobar que la valwla manual de 
vaciado está en posición cerrada Ihorizon- 
tal]. 

- Conectar la boquilla sifón a un bidón 
con disolvente o limpiador especifico utili- 
zando para ello el adaptador cónico. 
- Colocar el bidón de disolvente y c~ 

nectarlo a la unidad con el conector rápi- 
do, macho a hembra. 

Boquilb 
coneckda a 

un bidón con 
disohenb. 



PRUEBAS EFECTUADAS EN 
CESVIMAP 

Se han realizado numerosas pruebas 
para comprobar la eficacia de este equipo 
utilizando disolventes de limpieza en cada 
uno de los módulos de lo lavadora; si 
bien, es preciso destacar que uno de los 
módulos puede emplearse poro.limpieza 
de equipos aerogrificos utilizados en apli- 
caciones de pintura base en agua con 
cambiar únicamente el depósito de disol- 
vente por un limpiador especial para este 
tipo de pinturas. 

Calidad 

Conexión del aire comprimido y/libos. La colocación de sus toberas y difusores 
hace posible que las pistolas y útiles em- 
pleados en los operaciones de pintado 
queden perFectamente limpios, tanto por su 
parle exterior como interior. 

Al disponer el equipo de un filtro regula- 
dor y de un lubricador, resulta innecesario 
introducir gotas de aceite periódicamente 
para engrasar las bombas. 

Es importante regular la presión del aire 
inferior de 4 bares para que la bomba no 
se deteriore. 

- Abrir la válvula de vaciado Iposición 
vertical]. La fuente de 

alimentación del 
equipo es aire 

comprimido, por lo 
que queda 

descartado el riesgo 
de cortocircuitos 

eléctricos. 

NO OlVlDAR NUNCA abrir lo válvula 
de vaciado, ya que la bomba podría se- 
carse y griparse. 

Es importanle tener en cuenta que los 
dos módulos de la lavadora deben eniua- 
garse con disolvente limpio después de un 
largo período de inactividad. 

Rapidez y manejabilidad 

Una vez colocadas las pistolas sobre las 
toberas haciendo coincidir el orificio de 
entrada de material de la pistola en la to- 
bero, solamente es necesario cerrar la ta- 
pa y girar el temporizador suavemente ha- 
cia la derecha. En ese momento empezará 
el ciclo de lavado y, antes de un minuto, 
se parará la máquina automáticamente. 

En algunas ocasiones, se hace necesa- 
rio repetir esta operación mós de una vez. 

Seguridad 

- Instalar la lavadora en una zona ven- 
tilada y aleiada de instalaciones eléctricas 
anridellagranies. 
- El equipo está provisto de extracción 

de vapores de disolvente, que se pone en Colococib del equipo aerogdico en el &lo de lúwdo. 
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Lo cantidad 
de disolvente 

utilizado se reduce 
en gran medida al 

establecer un circuito 
cerrado en 
el depósito. 

lemporizodores mecánicos del ciclo de lovodo. 

marcha al abrir las puertas de los dos con- 
tenedores. 

- No fumar ni encender llamas cerca 
de la lovadora. 

- El equipo funciona solamente con aired 
comprimido, por lo que queda descartado 
el riesgo de cortocircuito eléctrico. 
- Esta lavadora dispone de un cable 

que debe coneciarse a alguna toma de tie 
rra para evitar cargas electrostáticas. 
- Desconectar siempre la entrada de ai- 

re antes de efectuar cualquier operación 
de mantenimiento. 
- No abrir la tapa durante el ciclo de 

trabaio. 
- El circuito cerrado permite que la eva- 

poración del disolvente sea mínima cuan- 
do la lovadora está en funcionamiento. 

;- 
..:FORMACIÓN Y APRENDIZAJE 

Siguiendo el manual de instrucciones de 
y entretenimiento se consigue su co- 

Operaciones de limpieza. 

rrecto utilización, sin necesidad de reali- 
zar ningún tipo de aprendizaie especifico. 

CONCLUSIONES 

Como consecuencia de las pruebas rea- 
lizadas en CESVIMAP con la lavadora de 
pistolas de Cascade, Modelo VG 5000, 
pueden establecerse las siguientes conclu- 
siones: 

El equipo está diseñado especilica- 
mente para la limpieza de pistolas aero- 
gráficas utilizadas por el pintor bien en 
aplicaciones con pintura base en disolven- 
te, o bien con base acuosa. 

Cuando se use para limpieza de 
equipos utilizados con productos 2K, ésta 
puede efectuarse a dos niveles: lavado y 
enjuague, 

Cuando en uno de sus módulos se 
limpien equipos utilizados en aplicaciones 
de base acuosa, se emplearán disolventes 
especiales para este tipo de productos. 

La cantidad de disolvente utilizado 
se reduce en gran medida al establecer un 
circuito cerrado en el depósito. 

La fuente de alimentación del equipo 
es aire comprimido, por lo que queda des 

l .  cartado el riesgo de cortocircuitos eléctricos. 
Las tapas deben estar siempre total- 

mente cerradas, aunque la máquina no es- 
té en funcionamiento, evitando emisiones 
de disolvente a la atmósfera. 

El sistema de lavado garantiza una 
total limpieza tanto exterior como interior 
de pistolas y sus depósitos. 

El secado de las pistolas ha de reali- 
zarse inmediatamente después del lavado. 

El consumo de disolvente es muy es- 
caso y el tiempo necesario para la limpie 
za de pistolas es corto con relación a los 

1 sistemas tradicionales, hoy en día obsole 
tos, Si bien, en ocasiones se hace necesa- 
rio repetir la operación de lavado. 

Cuando se renueve el disolvente 
de limpieza, es aconseiable sustituir al mis- 
mo tiempo el filtro de retención de partícu. 
IQS, I 
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